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 Anordnung Nr. 82/2026 
Ordinanza n°   

 
 

  
           

 

 
Kirchtag in Gufidaun 
Parkverbot mit Abschleppung auf dem Dorfplatz 
 

 
Sagra di Gudon 
Divieto di sosta con rimozione nella piazza del paese 

Nach Einsichtnahme in das Ansuchen der Freiwilligen 
Feuerwehr Gufidaun vom 03.10.2026; 

nach Einsichtnahme in die Art. 6 und 7 des der neuen 
Straßenverkehrsordnung, genehmigt mit Ges.v.D. Nr. 285 
vom 30.04.1992 und dessen 
Durchführungsbestimmungen, genehmigt mit D.P.R. Nr. 
495 vom 16.12.1992, sowie in den Kodex der örtlichen 
Körperschaften der Autonomen Region Trentino – Südtirol; 

Vista la richiesta da parte dei VVF volontari di Gudon del 
03.10.2026; 

visti gli artt. 6 e 7 del Nuovo Codice della Strada, 
approvato con D.Lgs. del 30/04/1992, n. 285 e le relative 
norme del regolamento, approvato con D.P.R. del 
16/12/1992, n. 495 del nonché il codice degli Enti locali 
della Regione Autonoma Trentino – Alto Adige; 

nach positivem Gutachten desselben v. Seiten aller 
zuständigen Behörden u. Straßenverwalter; 

zum Zwecke der Gewährleistung der öffentlichen 
Sicherheit in der betreffenden Zone sowie um einen 
reibungslosen Ablauf der untengenannten 
Arbeiten/Veranstaltung garantieren, 

a seguito di espressione positiva da parte di tutti gli organi 
competenti e da parte dell’ente proprietario; 

ai fini di garantire lo stato di massima sicurezza pubblica 
riguardante il traffico in zona, nonché per garantire la 
libera esecuzione dei lavori/manifestazione sottostanti, 

  

VERORDNET  

DER BÜRGERMEISTER 
 

IL SINDACO 
ORDINA 

ein Parkverbot mit Zwangsabschleppung am Dorfplatz 
von Gufidaun, ab Samstag, den 17.10.2026, von 08:00 
Uhr bis Montag, den 19.10.2026 bis 23:00 Uhr. 

 

il divieto di sosta con rimozione forzata nella Piazza del 
paese di Gudon, da sabato, 17.10.2026 dalle ore 08:00, 
fino a lunedì, 19.10.2026 alle ore 23:00. 

 

Die Funktionäre und Agenten laut Art. 12 der zitierten 
Straßenverkehrsordnung sind mit der Durchführung der 
vorliegenden Verordnung beauftragt.  
Die Übertretungen dieser Verfügung werden im Sinne der 
Straßenverkehrsordnung geahndet. 

Sono incaricati dell’esecuzione della presente ordinanza 
tutti i funzionari e agenti di cui all’articolo 12 del codice 
citato.  
Le contravvenzioni alla presente ordinanza saranno punite 
ai sensi degli articoli previsti dal Codice della Strada. 

  

Innerhalb von 60 Tagen ab Veröffentlichung kann beim 
Regionalen Verwaltungsgericht Rekurs gegen diese 
Anordnung eingereicht werden. 

Entro 60 giorni dalla pubblicazione è ammesso il ricorso 
contro la presente ordinanza presso il Tribunale Regionale 
di giustizia amministrativa. 

Die Anordnung wird der Öffentlichkeit mittels Anbringung 
der vorgeschriebenen Verkehrszeichen und mittels 
Veröffentlichung an der digitalen Amtstafel der Gemeinde 
bekannt gegeben. 

La presente ordinanza verrà resa nota al pubblico 
mediante installazione della prescritta segnaletica 
stradale e mediante pubblicazione all’albo digitale del 
comune. 

  

Klausen, den 05.10.2026 Chiusa, il 

 

DER BÜRGERMEISTER / IL SINDACO      Gasser Peter 

 

 

 

digital signiertes Dokument / documento firmato digitalmente  
 


		2026-10-05T06:58:11+0000
	peterg_kla




